
rm doeter. 
le» ort miX dl! sm

dee strilande so ■alla dessa smi nppmirksamhe- 
|ter, som kvinnor sätta si stort 

fick bon

framfor ila oaatorUge lider oek Sun
de #j pd i ange form* sl* an yttra
tu ord. TU! sist framstammade ho» varde pi. Af honom 

— Jag kar ilakat ock dyrkat dlg.jocksi det vackraste julkortet,
fader.

tader m«4 e» dotters rena och fulla 
kärlek, 
ettt bjärta

af skydds dock af allt
Idet båsta Ufret kunnat och när ungdomen pi juldagen 

ak*aka mig. Mea ao fcrtktor oek ti $jg ^ promcold för.

stod han att ordna det si, att de
not traktens invånare.

Vi »venskar beskyllas rättvist | De minnen kejsaren och hans 
nog for att vara specialister i familj hemföra frln detta bese*
ma, och dryck till vir genomgi- i Sverige, hufvudstad och om- ^ , ^ ^ «Uopa ocb 
ende speoahtet. Ja, jå, ni lör-1 gifningar lar vant de angenäma- tunga suckar arbetade alg tram ur 
stlr nog hvad jag menar. Men ste och talar förminligt for virt' brost 
det är ocksi sannt att om vi mer land och virt folk. Och de goda am4* **■ d”
in ni gon annan nation är upp-J intryck kejsaren til.de, erUlIi, 22
lagd iöf at; au och dneka, ti af oss äro anugligen af stor be^ort sökte stt med kyssar och smek
åro vi mycket noga med hvad vi f ty delse och vi hoppas att alla Ungar Jaga bor, de t angå svarta
förtara Vi lar jn också ha en svenskar mi ena sig om att oka “»‘”en trän hans själ.
medfödd benagenhet för att kri-joch förstärka dessa välvilliga! * * *
hser, ftigot aom på senarr ,i-, känslor af aktning och »ympat,.M„(år „ Twts t6„ midMm
den uttcckla» »ig till en orovac-^ty ett vänskapligt förhållande marnatten Un<W*r en vackert grön
kandc grad. Till denna bena-, mellan Sverige och Ryssland tor-'»kände lind utanför den enkla kojan.
genhet för skarp kritik forenar’de jd^ t>jott utan ^.'»att Gudrun blodande en krana af
"8 äfven lasten för kemisk, an-,urk kommercicll brUd'\*'?Ur*™oc\*°''T;*oa, Tl"e med
dersökmngar. Vi kritisera nu^Rrska iir ifv,n d“n“ eetil * glad> ,ln ,ar- *°m»i . « - . ... iK>ska Pr* lar alven odeladt ntl hvarje minut väntades hem från
nk med kannaremin och tekniskt gifvit sin fulla erkännande åt jakten Gång på gång blickade hon
ordMall, så göra vi äfven med vår nations höga ståndpunkt så-'upp Ramunderebergeu branta
scenens artister och oftast stick väl på det kulturella som på det'*4** 1 om *tl BDÄrt ,å 86 h<>
i staf med publiken, opinions- | industriella område,. Ja. nog ar' T
tiimninf* J ® t ffvt, fuilastad med ådelt villebråd.'fta pekar it|kulturen höggradig härhemma, Men timma efter timma gick utan 
motsatt htill. Na ja, sådan dar ^ och är konst och stil och kara-[stt den våntade fadern kom. Solen 
kritik betyder mindre, och gör mjk högt uppdrifva här i Sveri- bade f6r ,ån** *-d»c «lnkt «lg l v* 
just i allmänhet föga eller ingen g,, men nog förbises det. som',ter och *“** »alf.kumm»
nytta, men nar det gäller mat'kan göra arbetet lätt och d,t:*omml,r,‘attfn bredde 6,n “-o1*11* als- „L a,,„, ... , . , | *ora arDe,r’ lau rxrn att,ja öfver näjden. Kranaen. hvarpi

ryck b r (let något helt an-|V>m kan verka förminligt för Gudrun band. bade fallit ur hennes 
nat. < >ch galler det kaffet på vå--dem som bära det praktiska, all-jhand och hon sjålf somnat ln undsr 
ra reeturanter, då ar hela kund- daglig, ljfvets tunga. Vi äro för lummiga krona,
kretsen med om kritiken, och al- mvcket estetiska Solen» för»tn »trålar höllo p* att
la andra med utom restauranter- bryta "« ,ram ur öaterna ”kyar d&

Vi lar Sune nedkom från Ramunders- 
b-rg« t Med raska steg styrde han 
kosan mot eln koja. Framkommen 
till linden, stannade han ett ögon
blick framför sin ånnu sofvande dot-

Ofla. då Vldar kom från aln skyr jas dis* l>u har sålt ditt enda 
barn till det ondskefulla trollet Ra- 
a un der, för anöd vinnings skull, och två kommo att bli sist och oge- 
obekymrad om ditt barns sorg. kval neråt kunde gå arm i arm med 
och lidande, har du för min lycka hvarann. 
köpt dig osårbarhet till din kropp
tELT henne pi isen...Ack j, .det var

härlig, oförglömlig tid för El-

jakt sjönk han framför den flamman
ock låt sitt hofrud sjunka

å
Och dagen efter hjälpte hanGudrun fram till

de jag nere i byn talas om ee ny
gud, Hvite Krist, hvars makt år »tör- la Kendrick. 
re ån trollens och för hans namn fly 
de onda makterna med storm och 
brak. Denne gud vill jag bedja om 
hjalp och skydd mot såväl min fader 
»om ock mot det ondskefulla trollet hjärtligt ti Hjärtligt att Ella fann 
uppe 1 berget.

Nere pi isen hade Robert Ey- 
re oförmodadt träffat Mary Ashe 
Mötet mellan dem var mycket:

e

Det hade varit en varm och solig

det ganska besynnerligt och för
undrade sig öfver, at Robert al
drig nämnt för henne, att han i 
Mary hade en så god väninna. 
De sågo båda två litet förlägna 
ut, förekom det Ella, men det

Midsommarnattens mystiska skug
gor bredde sig öfver nåjden. Blek 
och darrande, men med undergifvet 
sinne inväntade den sköna Gudrun 
sitt ödes fullbordan. Att Jätten Ra
munder skulle infinna sig för att 
bortfora henne till bergets guldglän
sande salar, därom var hon viss. men 
bon trodde äfven att den nye guden, 
som hon hvarje dag och natt under 
den förflutna veckan anropat, skulle 
på något underligt sått frälsa henne 
från trollets makt.

I »amma stund midnattstimmen in
bröt, hördes uppe på bergets krön ett 
förfärligt dån och ned för berget 
såg hon till sin förfåran den fruktade 
jätten komma åkande-, 1 en vagn af 
renaste guld, gnistrande som himme
lens stjärnor. Vagnen var förspåml 
med sex stora jåttebjörnar och med 
hiskelig fart körde detta vilda spann 
ned för berget och var i nästa stund 
framme vid den vilde jägarens koja.

Jätten, stor och förskräcklig, var 
prydd med Ide! guld och ädla stenar, 
men hans ansikte liknade ett vild 
djurs och hans röst fyllde den sköna 
och milda Gudrun med bäfvande ån 
gest och fasa.

Jätten vände sig till Vidar Sune:
— Jag är dig tack skyldig, min 

trogne Vidar, att du årligt hållit ditt 
ord och gifvit mig din sköna dotter 
till brud. Som lön härför vill jag 
utbyta din låga koja mot ett härligt 
slott och in mer öka din makt och 
din rikedom.

— O, HvRe Krist, statt mig bi! 
klagade Gudrun 1 sin smärta.

— Nämn ej detta namn. skrek trol
let med en hes och darrande döst. 
Guld skall du få, allt hvad du kan 
önska vill jag gifva dig. men nämner 
du detta namn mera, skall jag rifva 
dina ögon ur sina hålor och kasta 
din fagra kropp för mina björnar. 
Kom nu, min unga sköna brud och 
sätt dig rid min sida i den härliga 
guldvagn, som mina vettar förfärdi
gade till din ära, och Innan sol går 
upp skall vårt bröllop firas 1 bergets 
stora och gyllne salar.

Därmed lyfte han upp Gudrun I 
guldvagnen. I nästa ögonblick for 
spännet af upp mot berget.

Kommen upp på bergets krön reste 
sig Gudrun 1 vagnen lyfte sina hän
der upp mot höjden bedjande:

— O. Hvite Krist, satt mig bl, 
fräls mig från trollets makt.

Ett förfärligt tordön följde som 
svar på denna bön. Spännet stan
nade ett ögonblick och de vilda jät
tebjörnarna förvandlades till harar, 
hvilka spridde sig ln&t skogen. Plat
sen där guldvagnen stannade, öpp
nades och en väldigt forsande käll
åder sprang fram ur bergets Inre, 
bildande på några få ögonblick en 
väldig skogstjärn hvara klara genom
skinliga vatten var en trogen bild af 
Gudruns rena. oskuldsfulla själ.

Jätten skyndade med stor förskräc
kelse bort för att 1 det Inre af ber
get gömma sig undan Hvlte Krists 
makt. men den sköna Gudrun följde 
vagnen ned i skogstjärnens djup, men 
hennes ande upptogs af guds änglar 
och fördes af dem till bröllopsfäst 1 
himlens ljusa salar.

var säkert, att de blickar och j 
handtryckningar, som dc två • 
vexlade med hvarann. var det 
första molnet på hennes lefnads 
himmel och utgjorde grunden 
till. att hon nu med ens började 
känna sig så gränslöst olycklig.

Mary Ashe och Ellen Kend
rick hade känt hvarandra under 
många år; men Mary hade all
tid uppträdt så öfverlägset gent 
emot Ella. och nu gaf hon sig 
till att utforska henne angående 
hennes bekantskap med mr Eyre 
som om hon varit en skolflicka 
och skyldig henne räkenskap för 
sina känslor, något som i hög 
grad förargade Ella.

Det var inte svartsjuka hon 
led af. Nej. hon stod framför 
den nakna, rena sanningen, hvar- 
om hon icke kunde taga miste. 
Robert Eyre och Mary Ashe hy
ste uppenbarligen djupare käns
lor för hvarandra än dem som

1
1

Jag har något sar- noniaMpå de senare dagarna blif- 
skildt att säga dig. något som du vit alldeles förandradt...så kallt

och afvisande, och förut var du

i sade hon.

bör veta.
— Det behöfs inte. jag vet - t söt och älskvärd, 

allt, svarade Ella mörkröd af 
harm.

na själfva. Nu gäller det verkli
gen kaffet på Bispcn. Man har
spårat en stark frändskas mellan . . ,
J*van och Cikorian. hvilken *.■£*•; ***»*’ yar W dar ,
nare måste ha blifvit betvdliirtl M-Vcket så8 Ja& 00,1 myckct ma-|ter och betraktad» henne med en
starkt framträdande i smaken I5" ,ag ‘‘"P1 ÖflCr Jag tiger rore»e„ och remodlg blick nnder det

. , ,, . Ijag som tvskarna, att möbelaf- ban »ak-1 mumlade för alg ejålf.enar ifråga» arande blandning , , . — Du olyckliga barn. »om »å litet
konsumeras alternerande med *,nm«*n var m>;cket, m,rcSSan,-!f.„ar af llfvet, ondaka. Snart aka:! 
whisky, charutruse eller dylikt > korrespondent har jag fn-|dln Btllla ^ rena giMje vara slut.
Och nu ha vi fått cn tiugonde|bilje,t går nU P4 grUnd kall du förakt, den far du hit
„V1 , , ,. 1 6 , komiténs missuppfattning och.UH» dyrkat, och döden eller trollens
^nkr n f k 1“ k ’ ^ g ^ler för fru Lötlund. Stor sak -■* aba» hUh. dt. >o„.omkring i kalfekoken och osar . , . . . , Vidar vände sig om och blickadev_. .. • . . . ,, . hvad namn man har. blott detbrandt, ja, inte han sjalf, det ... , . . . upp mot Jatteberget.
gjorde den gamle Hussen, nej. V hedradt. men mte E(tPr en stund vånde han alg åter
vår Huss lägg " - ]] ar k°“Und sa värst vackerh Du til eln dotter och vidrörde hennes
brand, och male, kaffe" oc‘h g„r knappas tiH ^naUir “un vaknade håftigt upp. men

kemiska analyser i alla kaffeko- * då hon fick se sin far, bredde sig ett
kare i Stockholmsrestauranter- Ja- nu ha vi haft en tysk dag-lyckligt leende öfver hennes ljusa
nas kok. Och dc stackars källar- P* utställningen., men en svensk-, ansikte, 
mästarne skylla på leverantörer- * amerikansk fick vi se oss efter.' Min far!
na, som smusslat in cikorien i'h*tc för att det fattades intresse, trolldom,fyllda berget- Jag
den dyrare mockan. De mera Man(i härvarande svensk-ameri-^började frukta att något ondt veder- 
estetiskt anlagda restauratörerna ^aner e^er hland dem som äro farits dig. min älskade far. 
förklara med själfförnöjetse atl här på besök. Många påstönin-j — Ml* fåffar *°tet ondt. min dot- 
lite cikorie ger kaffet sitt vack- R»r gjordes af enskilda, som af '/V''1™1: ,™ar a,,!arl,*t; !den
ra utseende. Jag hoppas dock. många i klunga, men det hjalp- kran„ du bimdlt, Tm hvem årnar
att dessa herrars smak för det'te inte. Svensk-Amerikanska du den?
sköna icke må fresta dem alltfSällskapet sade tvärt nej genom' — Du, min älskade rar, akall hafva
för ofta att experimentera med*»in ordförande, ingeniör Gustaf va den' Bvarade Gudrun blygt.

frambrin-ISvalling. som ansåg 'att minne- ~ Ska" Jag brydas „med de"na uaiiiuiiu | h | krans, svarade Vldar under det han
ga det sköna på bekostnad af det na från svensk-amerikanernas låt höra ett nlatan hårdt bltande
njutbara i mat och dryck. Men dag ' Norrköping för några år skratt. Nej. min dotter, ät mig be-
gndskelof, vi ha doktor Huss och »edan icke voro af den art, att böfver du ej binda kransar, men fort
han ar nog mån om förtiensten 'de manade till förnvande". Hvil- ,att du dock att binda. blommor til!J i • r- , 1 kransar och kransar. Snart är din. ka mmnen herr Svalling må haf-

Och medan nu våra realistiska Va af den dagfn är mi8 obckan,:
skaldenaturer i följd af kritiken1 “ke7.a! dock att den.dafcn , , _ „ ^
,,r, , . . ... iNorrkoping var utstal ningens —Min brudgum! utropade Gudrun

mma n? his, ^ ’ ^'största och mes, inbringande''™- det en «»d„g blekhet betäckt,
rimma pa historia, promemoria . ^ . | hennes kinder. Jag vet ej om någon
och cikoria, Charlie och farlig,I** De‘ had^ vant kart °m ve",brudgum. Säg mig fader, hvem har 
så finnes andra, som med anled-|derb°rande and Sma m,nncn,du utvalt till min bllfvande herre och

äfven Inregistrerat det vackra 
omdöme, som svensk-amerikan-1 
ska pressen uttryckte" med hän
syn till den dagens firande, hvil- 
ket till fullo bevisade att Svensk-

— Ja. du har rätt, stammade 
Ella ytterst förlägen, men på 

—Har Robert sagt det: ut- samma gång strålande glad. Och 
brast Mary förvånad. Till mig du lror. att Robert håller af mig. 
sade han, att han inte kunde gö- Mary ? 
ra det. och bad mig g.-ra -let. j 

Ella svarade icke, utan stod o-

Det kan man bäst se på ut- 
MäHningsmontrerna. Ja, i sön-

%
— Min kära Ella! svaradt- Ma

rv. Hans lifs lycka beror nu på 
rörlig som en bildstod och hörde d'jg. dct var egentligen det. jag
pä henne. kom hit för att säga dig. Och

— Korh nu och sätt dig här nu< sedan jag gjort det. skall jag 
och låt oss språka ordentligt till- mjn väg; ty jag ser att du 
sammans, vi två, sade Mary vän- j1ar hrådtom 
ligt.

f-

4

med att packa. 
Stackars Robert! Han blir nog 

— Jo, ser du, började Mary. helt förtviflad, när han får höra.
i

följde af en vanlig bekantskap.
Under veckan mellan jul och nv 
år a fl öste en mängd visiter hvar- för några år sedan var Robert att du rest.
andra och flera små samkväm,förälskad i mig. Den gången — Men...men när jag tänker 
höllos på Edenlanc. Med sorg i|S^reI han hrv, mig. som närmare efter, så behöfver jag

jag ännu har i förvar. Det be- ans hasta, yttrade Ella helt 
rättade jag honom i går, och så förlägen, medan rodnaden 
bad han att få se det.

é hjärtat lade Ella märke till. att
Robert städse höll sig i Marys 
närhet, men att han sällan upp
sökte henne, hvilkens sällskap 
han alltid förr föredragit.

En dag öfverraskade hon dem 
i en tete-a-tete, och de blefvo honom korgen, ty han insåg

Hvarför har du så 
länge dröjt denna natt där uppe 1 det

steg
Sedan Upp på hennes kinder. Vet du, 

han läst igenom det, sade han. jag vjjj nu ge ma göra cn prome- 
att jag hade gjort honom en stor na<1 tillsammans med dig. 
tjenst den gången, då jag gaf gå tj,i telegrafstationen, så tele-

«

Vi
i nu- graferar jag hem. att jag stannar 

då, mera att vi aldrig skulle ha pas j,är ännu några dagar, 
sat för hvarann, utan förr eller 
senare kändt oss båda olyckliga 
När jag så fick höra att dn helt 
plötsligt skulle resa. tänkte jag. 
att det kanske låg något annat 
till grund för afresan än den fö-

synbart förlägna båda två, 
hon kom. Ella kunde inte be
härska sig. utan störtade upp på 
sitt rum upplöst i tårar.

.1

t»åana tillsatser, som*
Det var sista dagen på det 

gamla året. ,
Ella insåg att hon inte längre reK'^na- 

kunde härda ut i denna förtvifla-, att ditt uppförande mot ho-
Robert har dessutom

de situation, hon hoppades attj 
af Marys egen mun få veta san
ningen, huru förkrossande det än 
måtte vara. Det vore dock bät
tre än den förskräckliga ovisshet 
och därför gick hon en dag öfver 
till Marys rum och knackade

i brudgum här och då akall både du 
. och han vara smyckade till bröllops-

t på.
Vidar suckade djupt under det han 

slog sig ned på bänken under lin-

| — Kom hit till mig, mitt barn,
och jag skall berätta hvad som vin

ning af tsarens besök sadla sin
pegas och sjunga:

.Miss Ashe höll på att rådgöra 
med en sömmerska om en ny 
klädning, och lät därför sin kam 
marjungfru svara Ella. att hon 
för ögonblicket var upptagen 
men om hon ville vänta litet 
skulle hon snart komma.

Ella satte sig ned i det yttre 
rummet, och hennes ögon föllo 
ovilkorligen på ett stycke pap
per som låg halft sammanviket på 
ett litet bord framför henne. 
Handstilen var henne bekant; 
det var Robert Eyres.

Nästan mot sin vilja kom hon 
att rikta ögonen mot följande 
ord:

t
pPPA PpPQQ flr veBtrs Canadas största engelska dagtidning och Wlnnlpegs 

ledande nyhetetldnlcg. Dess valspråk är "frihet 1 handel, fri
het I religion, jämlikhet I borgerliga rättigheter” Morgon- 
upplagan kostar 50c pr. månad, aftonupplagan 26c pr månad 
Den ftr den enda engelska dagtldnlng I Canada som ägnar 
skandinaverna särskild nybeteafdelnlng under rubriken 
•SVEA, NORA, DANA”, redigerad af vår landsm-n 
Albin Jones.

“att tsarens lif rätt dyrbart var, 
det viste kanske en och hvar, 
men ytterst uti dessa dar 
blcf först försäkringssumman 

klar.
ty bland de glittrande syrpriser, 
som regnat ner man tydligt ser, 
att medan han i Stockholm gick, 
han sig en lifförsäkring fick 
med sex och fyrtio poliser.”

PrenumereraiAmerika uppskattade de välmen- tar dig. 
ta ansträngningar som gjordes 
från komiténs sida för landsmän-

på
Fadrens dystra och pinsamt all

varliga ord kom den unga sköna flic-

Free Presskan att darra af ängslan, en obe- 
i stämd oro grep hennes själ. 

annat ln förarga mig och mångnj satte sig rid sin (aders sida och 
med mig, att se hur andra natio- s*g ängsligt frågande I hans anilkte. 
ner fira sina Amerikadagar, så- vidar '»ttade sin dotters hand
som på Aarhus-utställningen. där ^ mld^mmydagen haf-. / . r. va sjutton är forflutit sedan du forst
dansk-amcrikanarnes dag aflöpte dagene ljus. Och på samma gång 
under festlig stämning. Omkring; din mor gaf dig llfvet offrade bon 
35,000 personer gingo genom äfven sitt eget unga ilf. 
räkne-apparatema, och däribland 
io.ooo dansk-amerikaner, 
hemkomit för att deltaga i fe
sten.

nen därbortifrån. Nu kan det ej Hon
t

Många sekler hafva flytt sedan 
jätten Ramunders guldvagn med den 
sköna Gudrun sjönk ned 1 skogstjär 
nen på Ramundersberget. Men ånnu 
hvarje midsommarnatt, då himlen är 
molnfri och klar, kan man, då mid
nattstimmen slår, för ett enda ögon 
blick få se, hur den guldglänsande 
brudvagnen höjer sig upp ur det 
spegelklara vattnet, för att dock åter 
försvinna 1 tjärnens botten. Och I

MMMAAAAfi#

REDWOODS
Ja, nu är Rysslands själfhär- 

skare med familj gett sig af till 
•itt land igen. Han lär ha tyckt 
mycket om Sverige och dct be
mötande han här fick röna, om- 
gilven som han var af en ti 
ogenomtränglig hedersvakt, att 
inga anarkistiska anslag mot 
hans person hunno fram till ho
nom. Tack vara vår svenska 
praktiga, vid detta tillfälle fullt 
vakna detektivkår, blefvo tlio af 
hans egna anarkistiska underså
tar. som infunnit sig dagen in-

fina ö L och P 0 R T E R sorter rekommenderas.
Bästa ärkännande sf medicinska »nktortteler.

I sorg öfver din moders död och 
förtviflan öfver min fattlg-därtill

dom, vånde jag mig till trollet uppe 
i berget med bön om hjälp, 
skänkte mig god jaktlycka, osårbar 
het för pil och svärd och makt öfver 
alla. som kunde komma 1 min väg. 
Men för dessa gåfvor måste jag 1 
min ordning gifva jätten Ramunder 
något af stort vårde.

som
“Min drottning, min Mary! 

Låt mig få lof till att....”
samma ögonblick vagnen höjer slgj Hon läste inte mera förr än 
till vattenytan, höres ur bergets Inre hon sp 30m stucken af
en djup, tnng och stönande suck. |

Det år jätten Ramunder, som då 
sörjer sin saknade sköna brud. hvl!-

Han

MINERAL-VATTEN
A. D-r.

Stockholm den 10 Juli 1909. —OCH—
en orm och störtade till sitt eget 
rum.
— det var den hon ville ha.

Så tog hon på sig hatt och 
kappa och skyndade till telegraf
stationen, där hon skref ett tele
gram till sina föräldrar af följan
de lydelse

"Skrif efter mig. Jag trifs inte 
här.-’

LÄSKEDRYCKERNu hade hon fått visshet
ken af guds änglar blef honom från- 
röfvad.

GULDVAGNEN I RAMUNDERS
BERGET. •om i fråga om kvalitet ej kunna öfverträftas af andra 

fabrikat. “GOLDEN KEY BRAND” är vårt.
din fattlg-— Och hvad hade du 

dom att gifva trollet? frågade Gud
run med af ångest darrande stämma.

%

Saga af Sigvald Göthsson. — Jag lofvade honom min nyfödda 
dotter till brud sedan sjutton solhvarf

ETT MISSTAG.

B. L. Drewry, Bryggeri.iDet var en gång för mycket långe
nan hans inkom-t omhänder- sedan. Deu lilla täcka staden Söder-1*4" ti:l iBda ,Tarade Vldar dy"
tagna och oskadliggjorda och köping fanns ånnu ej till. men v:d a,ert
tsaren fick i ostördt lugn säll-',oten det eråa väldiga Ramundere
skapa med sina kungliga värdar.! *"[***, **» “ hel hop ,må ko)or 
m e é» ... , , »bebodda af stråfsamma mån och
.Man pastar att han såg glad, god- kvlBnor eom lefde ^ det Tillebrid ka med offer af sitt eget lif skänkte
tTKnlig och belåten ut, och man som 1 riklig mängd vimlade i de'dig, för jaktlycka och osårbarhet...'
slör diraf. att den höge fursten'*tora djupa skogarna och af flskst' Fader, såg att du gycklar med mig! 
8*ty sig så in i den Unken ltt,som den 44 fiskrika Storån gaf. |såg att du ej kunnat handla sä
det oundvikliga i hvarje fall skallL * * *“ * ■ * obarmbårti*!
. i, ,. , i den vilde jägaren Vidar Sune. Hvar
lomma. Hvilken stund, som ... utj, . I . _ , . .-re l- . , |denne man kommit ifrån visste la- och in mer, I dag om en vecka kom
ku.an trallar hjarUt betyder för.gen. men att han kommit lån*t ifrån.[mer jåtten Ramunder hit för att häm 
h nom mindre. Kejsarinnan där-[från något land där solen glöder var-Na sin unga brud. Bered dig dårfor 
emot såg ytterst skvgg och oro-]m*re ^ * Nordens länder, där bio-1 till bröUopsfiet i bergets gyllne sa 
lig ut. Hou måste ju i hvarje'^ ^J***™ u 1 -orömaun^^. Rik .km d= blitvs. rUd sksil
- ..... t . , ,- -___' i4dror- koede aiM * du korp-,da ä*s I Uka myckenhet rom det
gO l. lKk frukta tor sm mins ,rmrll här^ SM bruaa hya ech de fiaae. stenar I åkertetaraa. och makt 

och sm sems lif. Ja, ja, det är stora mörka flammande Ögonen. Iskall dig gifva® 
på höjderna, som stormarna jaga frak,ad* toD» «rrmme man.'och trolldomsandsr

| _____, . . - ... . . rom ofta I »In vildhet och raaerl ej makt ut«er d<*k lifvet» högsta lycka.
| bviramlra dt. ar dar, som dc tog hänvc ttn någoe rare sl* (tu HiiJ en del människor rns»

(Ji. -ikncliga vindkasten i et en- nar eller fråm8n«. rån eller fieade lyckn,
da ötronblick kan bortsooa den aoe M<1” h*» besudlnt_gUdtigt sinne och kärlek ir al totat

I *** ann ck . . <jen ^ ^ mcf g, ^ blodsdåd ! vårde Gsld M ^
lede ett enda barn, barn. lllslyckan» fasta graadpelare.

En härligare jul hade den nit
tonårige Ella Kendrick icke nå
gonsin uppleft; men nu var allt 
sammans förbi, och blott minne- 
l(a voro kvar.

Då Ella fick höra att utom 
henne också Robert Eyre var 
bjuden att tillbringa julen på 
Edenlanc, hade hon blifvit så 
jublande glad. De hade ju för- 

. ut tillbrakj en stor del af som
maren tillsammans på Edenlanc. 
och då hade Robert varit så 
utomordentligt älskvärd 
henne.

När Ela och Robert nu åter 
träffade hvarandra, blefvo de än
då bättre vänner. Di de höllo 
pä ätt smycka kyrkan med gran
ris till julhelgen, vek han ej ett 
ögonblick från hennes sida, utan 
hjäljte henne och visade henne

•vi.
Gudrun reste sig häftigt upp vri

dande sina händer I förtviflan.
— Du sålde ditt barn, som din ma

Till värdinnans stora förund- 
ran kom nästa dag ett bref, hvari 
det stod, att Elias föräldrar vän
tade henne hem och att det vore 
bäst att hon reste redan påföl
jande dag.

Tidigt nästa morgon var Ella 
sysselsatt med att packa sin 
koffert. Hennes ögon voro röda 
och svullna: ty hon hade gråtit 
hela natten.

Till Elias stora frvåning och 
häpnad knackade dct på dörren, 
och strax därpå visade Mary 
Ashe sig pi tröskeln med anhål
lan om ursäkt för att hon kom 
»i tidigt.

— Jag måste se dig ännu en
gång, innan du reser, kära Ella!

ALLTID LEDARE 
I LJUS 
SEDAN 1851.

—- Det år sanning, svarade Vldar. Ofverallt i Canada 
Begär t

res-

mot *

öfver både människor
DE FULLKOMLIGASTE 
TÄNDSTICKOR 
NI NÅGONSIN 
TANDTI

/

it ex. godt samvete,

I Vldar
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Copenhagen-Snus
['en ti OOPKJt HAGEN

aåt
käpar» l

10c10c
per be* 

WvwaUt

«j erhllla» 1 butikerna l RdertOas COPÄNHAOl 
pnaalap, »kol»;vi »indi Eder en Bol vid emottngandel »f 10c.

i National Snuff Limited
•00 ST. ANTOINE STREET, ISOUTREAL 1

l

Clark Bros.* Co. Ltd
143 Portag» Av» Eael of Maln Sl.

Wholesale Stationers 
och Papjiershandlare

Wlnnlpeg Menltob»
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e SVENSKA CANADA TIDNINGEN. Wumipeg, Onsdagen den 4 Augusti 1909.

Eddy’s
Tändstickor.

FEM ACRES FARMAR
lackeonrUlc Dcrclopmcnt-Kompanict, ett af de »törsta tinandella Inetitatlooer 1 

Florida, med Domare W. B. Owen, rioe preeldent 1 Commerctalbank ochdeee preetdent 
och ledamde kapttaléeter 1 direktionen, tUlbjuder nu an»varlige köpare ett tueenjack- 
•on ville farmar, a S aereepr. »tyck, på ofvanoftmda liberala vllkor, utan ränta eller 
»katt före erhållandet af forelktighetebrefvet <Th 

En 30 fots gata framför A t» 
msiU afsUindfrån stadans erntrum. 
mlocrade vågar komoer landet »trän

Bäeta referencer från lokala baakar.
Jscksonvllle Development Company, - JacMaonvIlle, Florida.

e Deed). 
varjs farm. Mkrrt 

4 Biter anlägga; 
att »tiga 1 värde

Attm fUl^tol/-höpsskontrakt. 
ndet af de föreelagna, 
från BÖO till $1 OO pr.

Veckokrönika från Sverige
»fltsl
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